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1. Handgreep
2. Vetopvangbak
3. Indicatielampje
 

Belangrijke veiligheidsvoorschriften
Voordat u dit elektrisch apparaat gebruikt, leest u aandachtig de onderstaande instructies en bewaart u de gebruikershandleiding 
voor toekomstig gebruik:

1. Voordat u de stekker van het apparaat in een stopcontact steekt, controleert u of de plaatselijke netspanning overeenkomt met 
die op het typeplaatje van het apparaat. Steek de stekker altijd in een geaard stopcontact.

2. Haal de stekker uit het stopcontact wanneer u het apparaat niet meer gebruikt en voordat u handelingen uitvoert met betrekking 
tot reiniging, onderhoud en installatie van accessoires. 

3. Dompel het apparaat, het netsnoer of de stekker niet onder in water of een andere vloeistof.
4. Voorkom dat het netsnoer in contact komt met de hete oppervlakken van het apparaat.
5. Als het netsnoer defect of beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, de vertegenwoordiger van de 

klantenservice of personen met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.
6. Gebruik het apparaat niet buitenshuis.
7. Als het apparaat in werking is, kan de temperatuur van de toegankelijke oppervlakken hoog zijn. Pas op voor risico op  

brandwonden.
8. Dit apparaat is niet bedoeld om te worden bediend door middel van een externe timer of een afzonderlijk 

afstandsbedieningssysteem.
9. Deze toestellen kunnen door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met beperkte fysieke, sensorische of geestelijke 

capaciteiten of die de ervaring of kennis daarvoor ontberen, worden gebruikt als zij onder toezicht staan of aanwijzingen hebben 
gekregen hoe zij het toestel moeten gebruiken en de daaruit voortkomende gevaren hebben begrepen.

10.     Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
11. Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij zij 8 jaar of ouder zijn en onder toezicht staan.
12. Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.
13.     Elektrische en elektronische apparatuur zijn onderworpen aan selectieve inzameling. Gooi afgedankte elektrische en  

   elektronische apparatuur niet weg met het ongesorteerd afval, maar ga door met de selectieve inzameling.
14.   Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in huishoudelijke en vergelijkbare omgevingen, zoals:
 personeelskeukens van winkels, kantoren en andere werkomgevingen;
 boerderijen; 
 door gasten in hotels, motels en andere residentiële omgevingen;
 omgevingen met “bed and breakfast”.
15.   Details om oppervlakken te reinigen die in contact met levensmiddelen komen, zijn opgenomen in de paragraaf “REINIGING EN 
        ONDERHOUD”.

3. INSTALLATIE
Voordat u het apparaat voor de eerste keer gebruikt, veegt u de platen schoon met een schone doek of keukenpapier.
Plaats het apparaat op een horizontaal en stabiel werkoppervlak. Klap de voetjes uit. Plaats de vetopvangbak in de gleuf die 
daarvoor bestemd is. Zorg ervoor dat er een stopcontact in de buurt is, zodat de kabel niet strak wordt gespannen of zich in een 
doorgang bevindt.

4. GEBRUIK
Vet de platen in met boter, margarine of kookvet.

Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact. Het indicatielampje gaat branden om de voorverwarmingsfase aan te geven.

Sluit het apparaat en leg de etenswaren klaar terwijl het apparaat wordt opgewarmd.

Na ongeveer 3 minuten opent u de grill en plaats u de voorbereide etenswaren erin: panini, vlees of andere etenswaren.

Sluit de grill snel en het lampje gaat opnieuw branden.
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Laat de etenswaren 3-8 minuten grillen, afhankelijk van het soort etenswaren. Het indicatielampje wordt opnieuw uitgeschakeld om 
aan te geven dat het grillen waarschijnlijk voorbij is.

Wanneer de etenswaren zijn gegrild, gebruikt u de handgreep om het deksel op te tillen. Verwijder de etenswaren met een kunststof 
spatel. Gebruik nooit een metalen pincet of een mes, omdat deze de antiaanbaklaag van de bakplaten kunnen beschadigen.

Als u klaar bent met grillen, haalt u de stekker uit het stopcontact en opent u het apparaat om het te laten afkoelen.
5. ONDERHOUD EN REINIGING
Alvorens het apparaat te reinigen, haalt u altijd de stekker uit het stopcontact en laat u het afkoelen. 
Herinnering: Dompel het apparaat niet onder in water of een andere vloeistof. Plaats het apparaat niet in de vaatwasser.
Gebruik geen materialen of schurende oplossingen die de aanbaklaag van de platen zou kunnen beschadigen. U kunt houten 
keukengerei of keukenpapier gebruiken om het grootste deel van het vuil te verwijderen.
Reinig de platen met een licht vochtige spons, of iets gelijkaardigs, en afwasmiddel. 
Maak de buitenkant van het apparaat alleen schoon met een vochtige doek. Laat het apparaat na het reinigen opdrogen. Steek de 
stekker niet in het stopcontact als het apparaat niet droog is.

6. GARANTIE EN AANSPRAKELIJKHEIDSBEPERKING
Dit product heeft een garantie van 24 maanden (bepaald door de lokale wetgeving) vanaf de datum van aankoop tegen defecten als 
gevolg van fabricagefouten of materiaalfouten.
Deze garantie dekt geen schade veroorzaakt door onjuiste installatie, onjuist gebruik of normale slijtage van het product. 
Meer in het bijzonder dekt de garantie geen:
• schade of problemen die voortvloeien uit verkeerd gebruik, ongelukken, wijzigingen of onjuiste elektrische stroom of voltage.
• gewijzigde producten, waarvan het garantiezegel of het serienummer is beschadigd, gewijzigd, verwijderd of geoxideerd.
• vervangbare batterijen en accessoires die voor een periode van 6 maanden worden gegarandeerd.
• batterijdefecten die zich voordoen door ze te lang op te laden of door de veiligheidsvoorschriften die in deze brochure worden 

beschreven niet na te leven.
• esthetische schade, met inbegrip van krassen, deuken of enig ander element.
• schade veroorzaakt door gebruik door onbevoegde personen.
• defecten veroorzaakt door normale slijtage als gevolg van de normale veroudering van het product.
• software-updates als gevolg van een wijziging van de netwerkinstellingen.
• productdefecten als gevolg van het gebruik van software van derden om de bestaande software aan te passen of te wijzigen.
• productdefecten als gevolg van het gebruik van accessoires die niet door de fabrikant zijn goedgekeurd.
• geoxideerde producten.
In geen geval is de fabrikant verantwoordelijk voor het verlies van gegevens op de schijf. Evenzo is de fabrikant niet verplicht om te 
controleren of de SIM-/SD-kaarten uit de geretourneerde producten zijn verwijderd.
De gerepareerde of vervangen producten kunnen nieuwe en/of gereviseerde onderdelen en apparaten bevatten.  

Implementatiemaatregelen
Om een garantieservice te verkrijgen, wordt u vriendelijk verzocht om uw product met het aankoopbewijs (ontvangstbewijs, factuur, 
enz.), van het product en de bijgeleverde accessoires in de originele verpakking terug te brengen naar uw verkooppunt. Het is 
belangrijk om informatie te hebben over de datum van aankoop, model en serienummer of IMEI-nummer (deze informatie wordt 
gewoonlijk weergegeven op het product, de verpakking of het aankoopbewijs).
 
Anders moet u het product met de nodige accessoires retourneren voor een goede werking (voeding, adapter, enz.).
In het geval uw claim wordt gedekt door de garantie, kan de naverkoopdienst, binnen de grenzen van de plaatselijke wetgeving, 
ofwel:
• de defecte onderdelen repareren of vervangen
• het geretourneerde product vervangen door een product dat minstens dezelfde kenmerken heeft en gelijkwaardig is in termen van 

prestaties.
• het product terugbetalen aan de aankoopprijs die op het aankoopbewijs van het product wordt vermeld.
Als een van deze 3 oplossingen wordt gebruikt, betekent dit niet dat u recht heeft op een verlenging van de garantieperiode.

NEDERLANDS

Conformiteitsverklaring
Hiermee verklaart Gimeg Nederland B.V., dat het apparaat MC-100, voldoet aan de basiseisen en andere relevante voorschriften die in 
de Europese richtlijn voor elektromagnetische compatibiliteit (2014/30/EU) en laagspanningsrichtlijn (2014/35/EU) worden genoemd.
Een volledige conformiteitsverklaring kunt u aanvragen op het adres dat op de achterzijde is vermeld.

Correcte wegwerp wijze van dit product.
Dit symbool betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijk afval mag worden weggegooid (2012/19/EU). 
Om mogelijke schade te voorkomen aan de omgeving of menselijk gezondheid van ongecontroleerd afvalverwijdering, 
recycle het verantwoord om duurzame hergebruik van materiële hulpbronnen te bevorderen. Om je gebruikte apparaat 
terug te brengen, lees de garantievoorwaarden van waar het product gekocht is. Zij kunnen het product terugnemen 
voor omgevingsveilige recycling. 



1. Handle
2. Grease drip tray
3. Indicator light
 

Important Safety Instructions
Before using this electrical appliance, please read the instructions below carefully and keep the user manual for future reference:

1. Before connecting the appliance to a wall outlet, check that the local electrical power matches the one specified on the appliance’s 
data plate. Always plug the device into a grounded outlet.

2. Disconnect the power cable from the mains as soon as you stop using it and before any operation regarding cleaning, 
maintenance and installation of accessories.

3. Do not put the appliance, the power cable or the plug in water or any other liquid.
4. Do not put the cable in contact with the hot surfaces of the appliance.
5. If the mains cord is defective or damaged, it must be replaced by the manufacturer, the customer service agent or by similarly 

qualified persons in order to avoid danger.
6. Do not use outdoors.
7.  The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating. Beware of the risk of burns.
8. This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote control system.
9. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

10. Children should not play with the appliance.
11. Cleaning and user maintenance should not be carried out by children, unless they are older than 8 years and they are being 

monitored.
12. Keep the appliance and its cord out of reach of children with age less than 8 years.
13.  Electrical and electronic equipment are subject to a selective collection. Do not get rid of waste electrical and electronic  

equipment with the unsorted municipal waste, but proceed with their selective collection.
14. This appliance is intended for household use and use in similar environments such as:

15. staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
16. farm houses;
17. by guests of hotels, motels and other residential environments;
18. bed and breakfast environments.

19. Details to clean surfaces in contact with food are contained in the paragraph “CLEANING AND MAINTENANCE”.

3. INSTALLATION
Before first use, wipe the plates with a clean cloth or paper towel.
Install the device on a horizontal and stable work surface. Deploy the raised feet.  Position the grease drip tray into the slot provided 
for this purpose. Make sure you have one outlet nearby so that the cable is neither stretched nor in a zone of passage.

4. USE
Grease the plates with butter, margarine or cooking fat.

Plug in the appliance. The indicator light turns on to indicate the preheating phase.

Close the appliance and perform your preparation while the appliance is heating.

After approximately 3 minutes, open the grill and place your preparation inside: panini, meat or other foods.

Quickly close the grill, the indicator light will be turned on again.

Allow cooking for 3-8 minutes depending on your preparation. The indicator light will turn off again to indicate that cooking is probably 
over.
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When the food is cooked, use the handle to lift the cover. Remove the food using a plastic spatula. Never use a metal clip or a knife, 
as they may damage the non-stick coating of the baking trays.

Once you have finished cooking, disconnect the plug from the wall socket and let the appliance open for it to cool down.
5. MAINTENANCE AND CLEANING
In any event, unplug and let the appliance cool down before cleaning. 
Reminder: do not immerse the appliance in water or any other liquid. Do not place the appliance in the dishwasher.
Do not use tools or abrasive solutions that would damage the coating of trays. You can use a wooden kitchen utensil or paper towel 
to remove most of the dirt.
Clean the trays with a slightly damp sponge, or equivalent, and washing up liquid.
Wipe the outside of the appliance with a damp cloth only. Allow the device to dry after cleaning. Do not connect it if it is not dry.

6. WARRANTY AND LIMITATION OF LIABILITY
This product is guaranteed for a period of 24 months (defined by the local legislation) from the date of purchase, against any failure 
resulting from a manufacturing or material defect.
This warranty does not cover damage resulting from improper installation, improper use, or normal wear of the product. 
More precisely, the warranty does not cover:
• Damage or problems caused by improper use, accident, alteration or an electrical connection of intensity or wrong voltage.
• The changed products, whose warranty seal or the serial number have been damaged, altered, deleted or oxidized.
• Replaceable batteries and accessories are guaranteed for a period of 6 months.
• Battery failure, which occurred by a too long loading or by the non-compliance of the safety instructions explained in the leaflet
• Aesthetic damage, including scratches, dents or any other element.
• Damage caused by any operation carried out by an unauthorized person.
• Defects caused by normal wear or due to the normal aging of the product
• Software updates, due to a change in network settings
• Product failure due to the use of third party software to modify, change, adapt or modify the existing one
• Product failure due to the use without the accessories approved by the manufacturer
• Rusted products
In no case, shall the manufacturer be responsible for the loss of data stored on the disk. Similarly, the manufacturer is not required to 
check that the SIM/SD cards are well removed from the returned products.
The repaired or replaced products may include new and/or reconditioned components and equipment.  

Implementation measures
To obtain a warranty service, you are kindly requested to bring your product back at your point of sale fitted with your proof of 
purchase (receipt, invoice, etc.), of the product and its supplied accessories, with its original packaging. It is important to have 
information regarding the date of purchase, model and serial number or IMEI (these information usually appear on the product, the 
packaging or your proof of purchase).
 
Otherwise, you must return the product with the necessary accessories for proper operation (power supply, adapter, etc.)
In the event your claim is covered by the warranty, the after-sales service may, within the limits of the local legislation, either:
• Repair or replace the defective parts
• Exchange the returned product with a product having at least the same features and which is equivalent in terms of performance.
• Reimburse the product at the purchase price of the product mentioned on the proof of purchase.
If one of these 3 solutions is used, this does not give right to the extension or renewal of the warranty period.

ENGLISH

Declaration of conformity
Hereby Gimeg Nederland B.V. declares that the device MC-100, applies all basic requirements and other relevant regulations listed 
in the European directive for electromagnetic compatibility (2014/30/EU) and low voltage directive (2014/35/EU). If you require a full 
declaration of conformity, you can contact the adress listed on the backside of this manual

Recycling
This product bears the selective sorting symbol for waste electrical and electronic equipment This means that 
this product must be handled pursuant to European Directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to 
minimize its impact on the environment. For further information, please contact your local or regional authorities. 
Electronic products not included in the selective sorting process are potentially dangerous for the environment and 
human heath due to the presence of hazardous substances.



1. Poignée
2. Bac récupérateur de graisse 
3. Témoin lumineux
 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Avant d’utiliser cet appareil électrique, lisez attentivement les instructions ci-dessous et conservez le mode d’emploi pour un usage 
ultérieur :

1. Avant de brancher l’appareil à une prise électrique murale, vérifiez que le courant électrique local correspond à celui spécifié sur 
la plaque de l’appareil. Branchez toujours votre appareil sur une prise reliée à la terre.

2. Débranchez le câble d’alimentation du réseau électrique dès que vous cessez de l’utiliser et avant toute opération de nettoyage, 
de maintenance et de montage d’accessoires.

3. Ne mettez pas l’appareil, le câble d’alimentation ou la fiche dans l’eau ou tout autre liquide.
4. Ne mettez pas le câble en contact avec les surfaces chaudes de l’appareil.
5. Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service après-vente ou des personnes de 

qualification similaire afin d’éviter un danger.
6. Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé en extérieur.
7.  La température des surfaces accessibles
8. peut être élevée quand l’appareil fonctionne. Prenez garde au risque de brûlure. 8. Cet appareil n’est pas destiné à être mis en 

fonctionnement au moyen d’une minuterie extérieure ou par un système de commande à distance séparé.
9. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et les personnes manquant d’expérience et de connaissances 

ou dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, si elles ont été formées et encadrées quant à l’utilisation 
de l’appareil d’une manière sure et connaissent les risques encourus.

10. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
11. Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent pas être effectués par des enfants, sauf s’ils ont plus de 8 ans et qu’ils sont 

surveillés. 
12. Gardez l’appareil et son câble hors de la portée des enfants de moins de 8 ans.
13.  Les équipements électriques et électroniques font l’objet d’une collecte sélective. Ne pas se débarrasser des   

déchetsd’équipements électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, mais procéder à leur   
collecte sélective.

14. Cet appareil est destiné à un usage domestique et a une utilisation dans des environnements similaires tels que:
• les espaces de cuisine pour le personnel dans les magasins, les bureaux ou autres environnements de travail ;
• les fermes ;
• par les clients dans les hôtels, motels et autres environnements résidentiels ;
• les environnements type chambre d’hôte.

15.  Les détails pour nettoyer les surfaces en contact avec les aliments figurent dans le paragraphe «ENTRETIEN ET NETTOYAGE»

3. INSTALLATION
Avant la première utilisation, essuyez la surface des plaques avec un chiffon propre ou de l’essuie-tout.
Installez l’appareil sur un plan de travail horizontal et stable. Déployez les pieds surélevés. Positionnez le bac récupérateur de 
graisse dans l’emplacement prévu à cet effet.
Assurez-vous d’avoir une prise de courant à proximité de sorte à ce que le câble ne soit ni tendu ni dans une zone de passage.

4. UTILISATION
Graissez les plaques avec du beurre, de la margarine ou de la matière grasse à cuisiner.

Branchez l’appareil. Le témoin lumineux s’allume pour indiquer la phase de préchauffage.

Fermez l’appareil et effectuez votre préparation pendant que l’appareil chauffe.

Après environ 3 minutes, ouvrez le gril et placez votre préparation à l’intérieur : panini, viande ou autres aliments.

Refermez rapidement de gril, le témoin lumineux va s’allumer à nouveau.
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Laissez cuire de 3 à 8 minutes en fonction de votre préparation. Le témoin lumineux s’éteindra à nouveau à titre indicatif pour 
indiquer que la cuisson est probablement finie.

Lorsque les aliments sont cuits, utilisez la poignée pour soulever le couvercle. Retirez les aliments à l’aide d’une spatule en plastique. 
N’utilisez jamais une pince métallique ou un couteau, car ils risqueraient d’endommager le revêtement antiadhésif des 
plaques de cuisson.

Une fois que vous avez fini de cuisiner, débranchez la fiche de la prise murale et laissez l’appareil ouvert pour qu’il refroidisse.
5. ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Dans tous les cas, débranchez et laissez l’appareil refroidir avant de le nettoyer. Rappel : ne plongez pas l’appareil dans l’eau ou tout 
autre liquide. Ne mettez pas l’appareil au lave-vaisselle.
N’utilisez pas d’outils ou de solutions abrasives qui endommageraient le revêtement des plaques. Vous pouvez utiliser un ustensile 
en bois ou de l’essuie tout pour enlever la majeure partie des salissures.
Nettoyez les plaques avec une éponge, ou équivalent, légèrement humide et du produit à vaisselle.
Essuyez l’extérieur de l’appareil uniquement à l’aide d’un chiffon humide. Laissez l’appareil sécher après nettoyage. Ne le branchez 
pas s’il n’est pas sec.

6. GARANTIE ET LIMITES DE RESPONSABILITÉ
Ce produit est garanti pour une période de 24 mois (définie par la législation locale) à partir de la date d’achat, contre toute 
défaillance résultant d’un vice de fabrication ou de matériau.
Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d’une mauvaise installation, d’une utilisation incorrecte, ou de l’usure normale 
du produit.
Plus précisément, la garantie ne couvre pas :
• Les dommages ou problèmes causés par une utilisation incorrecte, un accident,
• une altération ou un branchement électrique d’intensité ou de tension inappropriée.
• Les produits modifiés, ceux dont le scellé de garantie ou le numéro de série ont été endommagés, altérés, supprimés ou oxydés.
• Les batteries remplaçables et accessoires sont garantis pour une période de 6 mois.
• La défaillance de la batterie, survenue par un chargement trop long ou par le non-respect des consignes de sécurité expliquées 

dans la notice
• Les dommages esthétiques, incluant les rayures, bosses ou tout autre élément.
• Les dommages causés par toute intervention effectuée par une personne non-agréée.
• Les défauts causés par une usure normale ou dus au vieillissement normal du produit
• Les mises à jour de logiciel, dues à un changement de paramètres réseau
• Les défaillances du produit dues à l’utilisation de logiciels tiers pour modifier, changer adapter ou modifier l’existant
• Les défaillances du produit dues à l’utilisation sans les accessoires homologués par le fabricant
• Les produits oxydés
En aucun cas, le fabricant ne peut être responsable de la perte de données stockées sur le disque. De même, le fabricant n’est pas 
tenu de vérifier que les cartes SIM / SD soient bien retirées des produits retournés.
Les produits réparés ou remplacés peuvent inclure des composants et des équipements nouveaux et/ou reconditionnés

Modalités de mise en oeuvre
Pour obtenir un service de garantie, vous êtes priés de rapporter votre produit
à l’accueil de votre lieu de vente muni de votre preuve d’achat (ticket de caisse, facture, ...), du produit et de ses accessoires fournis, 
avec son emballage d’origine. Il est important d’avoir comme information la date d’achat, le modèle et le numéro de série ou d’IMEI 
(ces information apparaissent généralement sur le produit, l’emballage ou votre preuve d’achat).

A défaut, vous devez rapporter le produit avec les accessoires nécessaires à son bon fonctionnement (alimentation, adaptateur, etc.)
Dans le cas où votre réclamation est couverte par la garantie, le service après-vente pourra, dans les limites de la législation locale, 
soit :
• Réparer ou remplacer les pièces défectueuses
• Echanger le produit retourné avec un produit qui a au moins les mêmes fonctionnalités et qui est équivalent en termes de 

performance.
• Rembourser le produit au prix d’achat du produit mentionné sur la preuve d’achat.
Si une de ces 3 solutions est utilisée, cela ne donne pas droit au prolongement ou au renouvellement de la période de garantie.

FRANÇAIS

Recyclage
Ce produit porte le symbole de tri sélectif pour le matériel électrique et électronique de rebut
Cela signifi e que le produit doit être manipulé conformément à la Directive 2012/19/EU du Parlement européen 
relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques. Pour des informations complémentaires, contactez 
vos autorités locales ou régionales. Les produits électroniques non inclus dans le processus de tri sélectif sont 
potentiellement dangereux pour l’environnement et la santé humaine en raison de la présence de substances 
dangereuses.

Déclaration de conformité
Commandes Gimeg Pays-Bas B.V. déclare que l’appareil MC-100 applique à toutes les exigences de base et autres règlements 
pertinents énumérés dans la directive européenne sur la compatibilité électromagnétique (2014/30/EU) et la directive basse tension 
(2014/35/EU). Si vous avez besoin d’une déclaration de conformité complète, vous pouvez contacter l’adresse indiquée au dos de ce 
manuel.



1. Griff
2. Fett-Auffangvorrichtung
3. Anzeigelicht
 

SICHERHEITSHINWEISE
Vor Gebrauch dieses elektrischen Haushaltsgeräts lesen Sie bitte die Hinweise unten gründlich durch und bewahren Sie die 
Gebrauchsanweisung für den späteren Gebrauch auf:

1. Vergewissern Sie sich vor Anschluss des Geräts an eine Steckdose, dass sie Stromspannung vor Ort mit der auf dem Schild auf 
dem Gerät angegebenen übereinstimmt. Schließen Sie das Gerät stets an eine geerdete Steckdose an.

2. Ziehen Sie das Stromkabel vom Netz, sobald Sie das Gerät nicht mehr benutzen oder vor jeglichem Vorgang wie Reinigung, 
Wartung oder dem Anbringen von Zubehör.

3. Legen Sie das Gerät, das Stromkabel oder den Stecker nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
4. Lassen Sie das Kabel nicht in Kontakt mit den heißen Oberflächen des Geräts kommen.
5. Sollte das Hauptkabel defekt oder beschädigt sein, muss es zur Vermeidung von Gefahren vom Hersteller, einem Vertrags-

Kundendienstleister oder anderen vergleichbar kundigen Personen ersetzt werden. 
6. Nicht im Freien zu benutzen.
7.  Die Temperaturen der erreichbaren Oberflächen können bei Gebrauch des Geräts hoch sein. Sehen Sie sich vor   

Verbrennungen vor.
8. Dieses Gerät ist nicht zur Bedienung über eine externe Zeitschaltuhr oder ein separates Fernbedienungssystems geeignet.
9. Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren benutzt werden, ebenso von Personen mit verminderten körperlichen oder mentalen 

Fähigkeiten, verminderter Sinneswahrnehmung oder Mangel an Erfahrung und Kenntnissen, vorausgesetzt dass sie es unter 
Aufsicht benutzen oder Anleitungen zur sicheren Benutzung des Geräts erhalten haben und die möglichen Gefahren verstehen.

10. Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen.
11. Reinigung und Pflege sollten nicht durch Kinder durchgeführt werden, es sei denn sie sind älter als 8 Jahre und unter Aufsicht.
12. Halten Sie das Gerät und das Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren.
13.  Elektrische und elektronische Geräte müssen separat entsorgt werden. Entsorgen sie elektrische und elektronische Geräte  

nicht ungetrennt mit dem Hausmüll, sondern führen Sie sie einer getrennten Sammlung zu.
14. Dieses Gerät ist für die Benutzung im Haushalt und ähnlichen Anwendungen vorgesehen wie:

• Küchenecken in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsplätzen
• Gebäuden in landwirtschaftlichen Betrieben
• Durch Gäste in Hotels, Motels und anderen Unterkünften
• Pensionen

15. Einzelheiten zur Reinigung der Oberflächen, welche in Kontakt mit Essen kommen, finden Sie im Abschnitt “REINIGUNG UND 
WARTUNG”.

3. AUFSTELLUNG
Wischen Sie die Ablagen vor der ersten Benutzung mit einem sauberen Tuch oder einem Papierhandtuch ab.
Stellen Sie das Gerät auf einer horizontalen und stabilen Arbeitsoberfläche ab. Stellen Sie die Beine des Geräts auf.  Setzen Sie 
die Fett-Auffangvorrichtung in die für sie vorgesehene Vertiefung. Vergewissern Sie sich, dass eine Steckdose nahe liegt, damit das 
Kabel weder gestreckt wird noch zu einem Hindernis wird.

4. GEBRAUCH
Bestreichen Sie die Ablagen mit Butter, Margarine oder Küchenfett.

Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an. Das Anzeigelicht schaltet sich ein und zeigt die Vorheiz-Phase an.

Schließen Sie das Gerät und führen Sie Ihre Vorbereitungen aus, während sich das Gerät aufwärmt.

Öffnen Sie den Grill nach etwa 3 Minuten und stellen Sie Ihre vorbereiteten Speisen hinein: Panini, Fleisch oder andere.

Schließen Sie den Grill rasch, das Anzeigelicht schaltet sich erneut ein.
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Lassen Sie die Speisen je nach Ihrer Art 3-8 Minuten lang kochen. Das Anzeigelicht schaltet sich wieder aus, wenn der Kochvorgang 
wahrscheinlich beendet ist.
Ist das Essen zubereitet, heben Sie die Abdeckung mit dem Griff. Entnehmen Sie die Speise mit einem Plastik-Heber. Benutzen Sie 
niemals Metallklammern oder Messer, da diese die Anti-Haftungsschicht der Backablagen beschädigen könnten. 
Wenn Sie mit der Zubereitung fertig sind, ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerät zur Abkühlung offen.

5. WARTUNG UND REINIGUNG
Ziehen Sie in jedem Fall den Stecker heraus und lassen Sie das Gerät vor der Reinigung abkühlen. 
Wichtig: Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Stellen Sie das Gerät nicht in den Geschirrspüler. 
Verwenden Sie keine Werkzeuge oder Scheuermittel, welche die Beschichtung der Ablagen beschädigen könnten. Sie können 
Küchenutensilien aus Holz oder Papiertücher zur Beseitigung des größten Teils des Schmutzes verwenden.
Reinigen Sie die Ablagen mit einem leicht feuchten Schwamm o.ä. und Geschirrspülmittel.
Wischen Sie die Außenseite des Geräts lediglich mit einem feuchten Tuch ab. Lassen Sie das Gerät nach der Reinigung trocknen. 
Schließen Sie es nicht an, wenn es nicht trocken ist.

6. GARANTIE UND HAFTUNGSBEGRENZUNG
Die Garantie für dieses Gerät gilt während 24 Monaten (nach Rechtslage vor Ort) ab Kaufdatum, für Fälle von Defekten als Folge der 
Herstellung oder Materialdefekten.
Diese Garantie deckt keine Schäden als Folge fehlerhafter Aufstellung, fehlerhafter Handhabung oder normaler Abnutzung des 
Produkts. 
Konkret deckt die Garantie nicht:
• durch fehlerhafte Handhabung, Unfälle, Veränderungen oder eine Stromverbindung mit unpassender Stärke oder Spannung 

verursachte Schäden oder Probleme.
• veränderte Produkte, deren Garantiesiegel oder Seriennummer beschädigt, verändert oder gelöscht wurden oder verrostet sind.
• Auswechselbare Batterien sowohl Zubehör haben eine Garantie über 6 Monate.
• Batteriedefekte als Folge zu langen Aufladens oder Nichteinhaltung der in der Broschüre dargelegten Sicherheitshinweise 
• Kosmetische Schäden, darunter Kratzer, Beulen oder alle ähnlichen.
• durch Verrichtungen unkundiger Personen verursachte Schäden.
• durch normale Abnutzung oder den normalen Alterungsprozess des Produkts vorkommende Schäden
• Software-Aktualisierungen als Folge von Veränderungen der Netzwerk-Einstellungen
• Schäden am Produkt durch Benutzung von Software Dritter zur Modifizierung, Veränderung oder Anpassung der vorliegenden 
• Schäden am Produkt durch Benutzung ohne das vom Hersteller zugelassene Zubehör
• Verrostete Produkte.
Keinesfalls übernimmt der Hersteller Verantwortung für Verlust der auf der Disc gespeicherten Daten. Ebensowenig ist der Hersteller 
verpflichtet zu überprüfen, ob die SIM/SD-Karten von den zurückgegebenen Produkten richtig entfernt wurden. 
Reparierte oder ersetzte Products können neue und/oder gebrauchte aber neuwertige Einzelteile und Ausstattungen beinhalten.  

Umsetzungsmaßnahmen
Zur Erlangung der Garantiedienstleistungen bitten wir Sie, Ihr Produkt samt Kaufbeleg (Quittung, Rechnung usw.) des Produkts 
und dem mitgelieferten Zubehör mit der Originalverpackung zum Verkaufsort zurückzubringen. Es ist hierbei wichtig, über die 
Informationen zum Kaufdatum, Modell und Seriennummer oder  IMEI (diese Informationen befinden sich herkömmlicherweise auf 
dem Produkt, der Verpackung oder Ihrem Kaufbeleg) zu verfügen. 

Andernfalls müssen Sie das Produkt mit dem für den korrekten Betrieb notwendigen Zubehör (Stromverorgungsteile, Adapter usw.) 
zurückbringen. 

Sollte Ihre Forderung durch die Garantie gedeckt sein, wird der Kundendienst im Rahmen der örtlichen Rechtslage entweder:
• Mangelhafte Bestandteile reparieren oder ersetzen.
• Das zurückgegebene Produkt mit einem Produkt austauschen, welches zumindest die gleichen Eigenschaften hat und eine 

gleichwertige Leistung erbringt 
oder

• das Produkt zum im Kaufbeleg erwähnten Kaufpreis ersetzen.
Die Anwendung einer dieser 3 Lösungen verlängert nicht die Garantiezeit oder lässt sie von Neuem beginnen.

DEUTSCH

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die Firma Gimeg Nederland B.V., dass sich das Gerät MC-100 in Übereinstimmung mit den grundlegenden 
Anforderungen, der europäischen Richtlinie für elektromagnetische Verträglichkeit (2014/30/EU)und der Niederspannungsrichtlinie 
(2014/35/EU) befindet. Brauchen Sie eine völlige Konformitätserklärung, bitte nehmen Sie Kontakt auf mit die Adresse am Rückseite 
diese Bedienungshinweise

Richtige Einweg-Methode von dieses Produktes.
Diese Kennzeichnung zeigt an, dass dieses Gerät EU-weit nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt werden 
sollte (2012/19/EU). Zur Vermeidung von möglichen Umwelt- oder Gesundheitsschäden durch unkontrollierte 
Abfallentsorgung recyceln Sie es verantwortungsvoll zur Förderung einer nachhaltigen Wiederverwendung von 
Rohstoffen. Nutzen Sie bitte Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den Einzelhändler, bei dem 
sie das Gerät erworben haben, um es zurückzugeben. So kann das Gerät umweltschonend recycelt werden.



1. Håndtag
2. Drypbakke
3. Indikator
 

Vigtige sikkerhedsinstruktioner
Før du bruger dette elektriske apparat, bedes du læse instruktionerne nedenfor omhyggeligt og opbevare brugervejledningen til 
fremtidig reference:

1. Inden du slutter apparatet til en stikkontakt, skal du kontrollere, at den lokale elektriske strøm stemmer overens med den, der er 
angivet på apparatets typeskilt. Slut altid enheden til en jordet stikkontakt.

2. Afbryd strømkablet fra lysnettet, så snart du holder op med at bruge apparatet, og før enhver handling vedrørende rengøring, 
vedligeholdelse og installation af tilbehør.

3. Læg ikke apparatet, strømkablet eller stikket i vand eller anden væske.
4. Sæt ikke kablet i kontakt med apparatets varme overflader.
5. Hvis netledningen er defekt eller beskadiget, skal den udskiftes af producenten, kundeserviceagenten eller af lignende 

kvalificerede personer for at undgå fare.
6. Må ikke bruges udendørs.
7.  Temperaturen på de tilgængelige overflader kan være høj, når apparatet er i drift. Pas på risikoen for forbrændinger.
8. Apparatet er ikke beregnet til at blive startet ved hjælp af et eksternt tændingssystem, som f.eks. en timer, eller af et separat 

fjernbetjent system.
9. Dette apparat kan bruges af børn i alderen fra 8 år og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale 

evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet vejledt eller instrueret i brugen af apparatet på en sikker måde og 
forstår de involverede farer.

10. Børn må aldrig lege med apparatet.
11. Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn, medmindre de er ældre end 8 år, og de er under opsyn.
12. Opbevar apparatet og dets ledning utilgængeligt for børn under 8 år.
13.  Elektrisk og elektronisk udstyr er genstand for en selektiv samling. Bortskaf ikke elektrisk og elektronisk udstyr med usorteret 

kommunalt affald. Aflever det på din genbrugsstation.
14. Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug og brug i lignende miljøer, såsom:

15. personalekøkkenområder i butikker, kontorer og andre arbejdsmiljøer;
16. bondegårde;
17. af gæster på hoteller, moteller og andre boligmiljøer;
18. bed and breakfast-miljøer.

19. Oplysninger om rengøring af overflader i kontakt med fødevarer findes i afsnittet “RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE”.

3. INSTALLATION
Inden første brug skal pladerne tørres af med en ren klud eller et stykke køkkenrulle.
Anbring enheden på en vandret og stabil arbejdsflade. Tilpas enheden med dens justerbare fødder.  Anbring drypbakken i den 
tilsvarende åbning. Sørg for at have en stikkontakt i nærheden, så kablet hverken er strakt eller kan snubles over.

4. BRUG
Smør pladerne med smør, margarine eller madfedt.

Tilslut apparatet. Indikatorlyset tændes for at angive forvarmningsfasen.

Luk apparatet og forbered maden, mens apparatet opvarmes.

Efter cirka 3 minutter skal du åbne grillen og placere din mad deri: panini, kød eller andre fødevarer.

Luk grillen hurtigt. Indikatorlyset tændes igen.

Det tager 3-8 minutter at tilberede maden afhængigt af typen. Indikatorlyset slukker igen for at indikere, at madlavningen 
sandsynligvis er færdig.
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Når maden er tilberedt, skal du bruge håndtaget til at løfte låget op. Tag maden ud ved hjælp af en plastikske. Brug aldrig en 
metalske eller en kniv, da de kan beskadige bagepladernes non-stick-belægning.

Når du er færdig med at lave mad, skal du tage stikket ud af stikkontakten og lade apparatet stå åbent, så det kan køle af.
5. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGØRING
Under alle omstændigheder skal du tage stikket ud og lade apparatet køle af inden rengøring. 
Påmindelse: nedsænk ikke apparatet i vand eller anden væske. Anbring ikke apparatet i opvaskemaskinen.
Brug ikke værktøj eller slibemidler, der kan beskadige belægningen af pladerne. Du kan bruge et køkkenredskab af træ eller et stykke 
køkkenrulle til at fjerne det meste snavs.
Rengør pladerne med en let fugtig svamp eller tilsvarende og opvaskemiddel.
Tør kun apparatets yderside af med en fugtig klud. Lad enheden tørre efter rengøring. Tilslut den ikke, hvis den ikke er tør.

6. GARANTI OG BEGRÆNSNING AF ANSVAR
Dette produkt er garanteret i en periode på 24 måneder (defineret af den lokale lovgivning) fra købsdatoen mod enhver fejl som følge 
af en fabrikations- eller materialefejl.
Denne garanti dækker ikke skader som følge af forkert installation, forkert brug eller normalt slid på produktet. 
Mere præcist dækker garantien ikke:
• Skader eller problemer forårsaget af forkert brug, ulykke, ændringer eller en elektrisk forbindelse med intensitet eller forkert 

spænding.
• Ændrede produkter, hvis garantitætning eller serienummer er blevet beskadiget, ændret, slettet eller oxideret.
• Udskiftelige batterier og tilbehør er garanteret i en periode på 6 måneder.
• Batterisvigt, der opstår ved for lang opladning eller ved manglende overholdelse af sikkerhedsinstruktionerne forklaret i 

indlægssedlen
• Æstetisk skade, herunder ridser, buler eller andre elementer.
• Skade forårsaget af enhver handling udført af en uautoriseret person.
• Defekter forårsaget af normalt slid eller på grund af produktets normale ældning
• Softwareopdateringer på grund af en ændring i netværksindstillingerne
• Produktfejl på grund af brug af tredjepartssoftware til at ændre eller tilpasse den eksisterende
• Produktfejl på grund af brug uden tilbehør godkendt af producenten
• Rustne produkter
Producenten er under ingen omstændigheder ansvarlig for tabet af data, der er gemt på disken. På samme måde er producenten 
ikke forpligtet til at kontrollere, at SIM/SD-kortene er fjernet fra de returnerede produkter.
De reparerede eller udskiftede produkter kan omfatte nye og/eller istandsatte komponenter og udstyr.  

Gennemførelsesforanstaltninger
For at opnå en garantiservice, bedes du aflevere dit produkt på dit salgssted udstyret med dit købsbevis (kvittering, faktura osv.) 
til produktet og dets medfølgende tilbehør, sammen med den originale emballage. Det er vigtigt at have oplysninger om købsdato, 
model og serienummer eller IMEI (disse oplysninger vises normalt på produktet, emballagen eller dit købsbevis).
 
Ellers skal du returnere produktet med det nødvendige tilbehør til korrekt drift (strømforsyning, adapter osv.)
Hvis dit krav er dækket af garantien, kan eftersalgsservice inden for grænserne for den lokale lovgivning enten:
• Reparere eller udskift de defekte dele
• Ombytte det returnerede produkt med et produkt med mindst de samme funktioner, og som er tilsvarende med hensyn til 

ydeevnen.
• Tilbagebetale købsprisen for produktet, som er nævnt på købsbeviset.
Hvis en af disse 3 løsninger bruges, giver dette ikke ret til forlængelse eller fornyelse af garantiperioden.

DANSK

Overensstemmelseserklæring
Herved erklærer Gimeg Nederland B.V., at enheden MC-100, følger alle grundlæggende krav og andre relevante forskrifter, der er 
anført i det europæiske direktiv for elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/EU) og lavspændingsdirektivet (2014/35/EU). Hvis du har 
brug for en fuldstændig overensstemmelseserklæring, kan du kontakte adressen angivet på bagsiden af denne vejledning

Genbrug
Dette produkt bærer det selektive sorteringssymbol for bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr. Det betyder, 
at dette produkt skal håndteres i henhold til EU-direktiv 2012/19/EU for at blive genbrugt eller demonteret for 
at minimere dets påvirkning af miljøet. For yderligere information kan du kontakte dine lokale eller regionale 
myndigheder. Elektroniske produkter, der ikke indgår i den selektive sorteringsproces, er potentielt farlige for miljøet 
og helbredet på grund af tilstedeværelsen af farlige stoffer.



1. Maniglia
2. Vassoio di raccolta grassi
3. Spia
 

Importanti istruzioni di sicurezza
Prima di utilizzare questo apparecchio elettrico, leggere attentamente le istruzioni seguenti e conservare il manuale utente per 
riferimento futuro:

1. Prima di collegare l'apparecchio ad una presa a parete, verificare che l'alimentazione elettrica locale corrisponda a quella 
specificata sulla targhetta dati dell'apparecchio. Collegare sempre il dispositivo a una presa con messa a terra.

2. Scollegare il cavo di alimentazione dalla rete non appena si interrompe l'utilizzo e prima di qualsiasi operazione di pulizia, 
manutenzione e installazione degli accessori.

3. Non immergere l'apparecchio, il cavo di alimentazione o la spina in acqua o altri liquidi.
4. Non mettere il cavo a contatto con le superfici calde dell'apparecchio.
5. Se il cavo di alimentazione è difettoso o danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dall'addetto all'assistenza clienti o da 

persone qualificate per evitare pericoli.
6. Non usare all'esterno.
7.  La temperatura delle superfici accessibili può essere elevata quando l'apparecchio è in funzione. Attenzione al rischio di ustioni.
8. Questo apparecchio non è concepito per essere azionato con un timer esterno o un sistema di controllo remoto separato.
9. Questo apparecchio può essere usato da minori di almeno 8 anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte 

o con mancanza di esperienza e conoscenze sotto la supervisione di adulti o dopo aver ricevuto istruzioni in merito all'uso 
dell’apparecchio in modo sicuro e dopo aver compreso i rischi del caso.

10. I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
11. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini, a meno che non abbiano più di 8 anni 

e siano sorvegliati.
12. Tenere l'apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata dei bambini di età inferiore agli 8 anni.
13.  Le apparecchiature elettriche ed elettroniche sono soggette a raccolta differenziata. Non smaltire i rifiuti di apparecchiature 

elettriche ed elettroniche insieme ai rifiuti urbani indifferenziati, ma procedere alla loro raccolta differenziata.
14. Questo apparecchio deve essere utilizzato solo per l’uso domestico e ambienti simili, tra cui:

15. cucine di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;
16. agriturismi;
17. da clienti in hotel, motel e altri ambienti residenziali;
18. ambienti di tipo bed and breakfast.

19. I dettagli per pulire le superfici a contatto con gli alimenti sono contenuti nel paragrafo “PULIZIA E MANUTENZIONE”.

3. INSTALLAZIONE
Prima del primo utilizzo, pulire le piastre con un panno pulito o un tovagliolo di carta.
Installare il dispositivo su una superficie di lavoro orizzontale e stabile. Disporre i piedi sollevati.  Posizionare la vaschetta di raccolta 
grassi nell'apposita fessura. Assicurarsi di avere una presa nelle vicinanze in modo che il cavo non sia né teso né in una zona di 
passaggio.

4. USO
Ungere le piastre con burro, margarina o grasso da cucina.

Collegare l'apparecchio. La spia si accende per indicare la fase di preriscaldamento.

Chiudere l'apparecchio ed eseguire la preparazione durante il riscaldamento dell'apparecchio.

Dopo circa 3 minuti, aprire la griglia e disporre al suo interno la preparazione: panini, carne o altri cibi.

Chiudendo velocemente la griglia, la spia si riaccende.

Lasciare cuocere per 3-8 minuti a seconda della preparazione. La spia si spegne nuovamente per indicare che probabilmente la 
cottura è terminata.
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Quando il cibo è cotto, utilizzare la maniglia per sollevare il coperchio. Rimuovere il cibo con una spatola di plastica. Non utilizzare 
mai una clip metallica o un coltello, poiché potrebbero danneggiare il rivestimento antiaderente delle teglie.

Una volta terminata la cottura, scollegare la spina dalla presa a parete e lasciare che l'apparecchio si apra per farlo raffreddare.
5. MANUTENZIONE E PULIZIA
In ogni caso, scollegare e lasciare raffreddare l'apparecchio prima di pulirlo. 
Promemoria: non immergere l’apparecchio in acqua o altri liquidi. Non lavare l'apparecchio nella lavastoviglie.
Non utilizzare strumenti o soluzioni abrasive che potrebbero danneggiare il rivestimento dei vassoi. È possibile usare un utensile da 
cucina in legno o un tovagliolo di carta per rimuovere la maggior parte della sporcizia.
Pulire i vassoi con una spugna leggermente umida, o equivalente, e detersivo per piatti.
Pulire l'esterno dell'apparecchio solo con un panno umido. Lasciare asciugare il dispositivo dopo la pulizia. Non collegarlo se non è 
asciutto.

6. GARANZIA E LIMITAZIONE DELLA RESPONSABILITÀ
Questo prodotto è garantito per un periodo di 24 mesi (definito dalla legislazione locale) dalla data di acquisto, contro qualsiasi 
guasto derivante da un difetto di fabbricazione o nei materiali.
Questa garanzia non copre i danni derivanti da installazione non corretta, uso improprio o normale usura del prodotto. 
Più precisamente, la garanzia non copre:
• Danni o problemi causati da uso improprio, incidenti, alterazione o collegamento elettrico di intensità o tensione errata.
• I prodotti modificati, il cui sigillo di garanzia o il numero di serie sono stati danneggiati, alterati, cancellati o ossidati.
• Le batterie e gli accessori sostituibili sono garantiti per un periodo di 6 mesi.
• Guasto della batteria, verificatosi per un caricamento troppo lungo o per il mancato rispetto delle istruzioni di sicurezza descritte 

nell’opuscolo.
• Danni estetici, inclusi graffi, ammaccature o qualsiasi altro elemento.
• Danni causati da qualsiasi operazione eseguita da persone non autorizzate.
• Difetti causati dalla normale usura o dovuti al normale invecchiamento del prodotto
• Aggiornamenti software, a causa di un cambiamento nelle impostazioni di rete
• Guasto del prodotto dovuto all'uso di software di terzi per cambiare, adattare o modificare quello esistente
• Guasto del prodotto dovuto all'uso senza gli accessori approvati dal produttore
• Prodotti arrugginiti
In nessun caso il produttore sarà responsabile della perdita dei dati memorizzati sul disco. Allo stesso modo, il produttore non è 
tenuto a controllare che le schede SIM/SD siano rimosse correttamente dai prodotti restituiti.
I prodotti riparati o sostituiti possono includere componenti e apparecchiature nuove e/o ricondizionate.  

Misure di attuazione
Per ottenere un'assistenza in garanzia, riportare il prodotto presso il punto vendita munito della prova di acquisto (scontrino, fattura, 
ecc.), del prodotto e degli accessori in dotazione, con la confezione originale. È importante disporre di informazioni riguardanti la data 
di acquisto, il modello e il numero di serie o l'IMEI (queste informazioni di solito appaiono sul prodotto, sulla confezione o sulla prova 
d'acquisto).
 
In caso contrario, è necessario restituire il prodotto con gli accessori necessari per il corretto funzionamento (alimentatore, adattatore, 
ecc.).
Nel caso in cui il reclamo sia coperto dalla garanzia, il servizio post-vendita può, nei limiti della legislazione locale:
• Riparare o sostituire le parti difettose
• Sostituire il prodotto restituito con un prodotto avente almeno le stesse caratteristiche e che sia equivalente in termini di 

prestazioni.
• Rimborsare il prodotto al prezzo di acquisto del prodotto indicato sulla prova d'acquisto.
L'utilizzo di una di queste 3 soluzioni non dà diritto all'estensione o al rinnovo del periodo di garanzia.

ITALIANO

Dichiarazione di conformità
Con la presente Gimeg Nederland B.V. dichiara che il dispositivo MC-100 applica tutti i requisiti di base e altri regolamenti pertinenti 
elencati nella Direttiva europea per la compatibilità elettromagnetica (2014/30/EU) e nella Direttiva sulla bassa tensione (2014/35/
EU). Se si necessita di una dichiarazione di conformità completa, è possibile contattare l'indirizzo indicato sul retro del presente 
manuale.

Riciclo
Questo prodotto è contrassegnato dal simbolo per la cernita selettiva per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche. Ciò significa che questo prodotto deve essere maneggiato in conformità alla Direttiva europea 2012/19/
EU al fine di essere riciclato o smontato per ridurre al minimo l'impatto sull'ambiente. Per ulteriori informazioni, 
rivolgersi alle autorità locali o regionali. I prodotti elettronici non inclusi nel processo di cernita selettiva sono 
potenzialmente pericolosi per l'ambiente e la salute umana a causa della presenza di sostanze pericolose.



1. Håndtak
2. Dryppebrett
3. Indikatorlys
 

Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Før du bruker dette elektriske apparatet, vennligst les instruksjonene nedenfor nøye og ta vare på brukerhåndboken for fremtidig 
referanse:

1. Før du kobler apparatet til et vegguttak, må du kontrollere at den lokale elektriske strømmen samsvarer med den som er angitt på 
apparatets dataskilt. Koble alltid enheten til et jordet uttak.

2. Koble strømkabelen fra strømnettet så snart du slutter å bruke enheten, og før noen operasjoner som gjelder rengjøring, 
vedlikehold og installasjon av tilbehør.

3. Ikke legg apparatet, strømkabelen eller støpselet i vann eller annen væske.
4. Ikke la kabelen få kontakt med de varme overflatene på apparatet.
5. Hvis ledningen er defekt eller skadet, må den skiftes ut av produsenten, kundeserviceagenten eller av lignende kvalifiserte 

personer for å unngå fare.
6. Ikke bruk utendørs.
7.  Temperaturen på overflatene kan være høy når apparatet er i bruk. Pass deg for risikoen for brannskader.
8. Dette apparatet skal ikke brukes ved hjelp av en ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.
9. Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover, og personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk 

funksjonsevne eller manglende erfaring og kunnskap hvis de har fått tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet på en sikker 
måte og forstår farene som er involvert.

10. Barn skal ikke leke med apparatet.
11. Rengjøring og vedlikehold utført av brukere bør ikke utføres av barn, med mindre de er eldre enn 8 år og har tilsyn.
12. Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelig for barn under 8 år.
13.  Elektrisk og elektronisk utstyr er skal resirkuleres på riktig måte. Ikke kast avfall som er elektrisk og elektronisk 

utstyr med usortert kommunalt avfall, men lever det på riktig sted.
14. Dette apparatet er beregnet på bruk i husholdningsapplikasjoner og lignende, for eksempel:

15. kjøkkenområder for ansatte i butikker, kontorer og andre arbeidsmiljøer;
16. gårdshus;
17. av gjester på hoteller, moteller og andre boligmiljøer;
18. bed and breakfast miljøer.

19. Detaljer om rene overflater i kontakt med mat finnes i avsnittet «RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD».

3. INSTALLASJON
Tørk av platene med en ren klut eller et papirhåndkle før første gangs bruk.
Monter enheten på en horisontal og stabil arbeidsflate. Plasser de hevede føttene.  Plasser dryppebrettet i sporet som er gitt for dette 
formålet. Sørg for at du har et uttak i nærheten, slik at kabelen verken er strukket ut eller er i veien for forbipasserende.

4. BRUK
Smør platene med smør, margarin eller fett.

Koble til apparatet. Indikatorlampen tennes for å indikere forvarmingsfasen.

Lukk apparatet, og gjør forberedelsene mens apparatet varmes opp.

Etter ca 3 minutter, åpne grillen og legg inn det som skal tilberedes: Panini, kjøtt eller andre matvarer.

Lukk grillen raskt, indikatorlampen slås på igjen.

La det grille i 3-8 minutter, avhengig av tilberedningen. Indikatorlampen vil slå seg av igjen for å indikere at matlagingen sannsynligvis 
er over.
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Når maten er ferdig, bruker du håndtaket til å løfte dekselet. Fjern maten ved hjelp av en plastslikkepott. Bruk aldri en metallklemme 
eller en kniv, da de kan skade det klebefrie belegget på stekebrettene.

Når du er ferdig med matlagingen, kobler du støpselet fra stikkontakten og lar apparatet stå åpent for at det skal avkjøles.
5. VEDLIKEHOLD OG RENGJØRING
I alle tilfeller må du koble fra apparatet og la det avkjøles før du rengjør det. 
Påminnelse: Ikke senk apparatet ned i vann eller annen væske. Ikke plasser apparatet i oppvaskmaskinen.
Ikke bruk verktøy eller slipende løsninger som kan skade belegget på skuffene. Du kan bruke et kjøkkenredskap i tre eller et 
papirhåndkle for å fjerne det meste av skitten.
Rengjør skuffene med en litt fuktig svamp, eller tilsvarende, og oppvaskmiddel.
Tørk av utsiden av apparatet bare med en fuktig klut. La enheten tørke etter rengjøring. Ikke koble den til hvis den ikke er tørr.

6. GARANTI OG BEGRENSNING AV ANSVAR
Dette produktet er garantert i en periode på 24 måneder (definert av den lokale lovgivningen) fra kjøpsdatoen, mot eventuelle feil som 
skyldes en produksjons- eller materialfeil.
Denne garantien dekker ikke skader som skyldes feil installasjon, feil bruk eller normal slitasje på produktet. 
Mer presist dekker ikke garantien:
• Skade eller problemer forårsaket av feil bruk, ulykke, endring eller elektrisk tilkobling av intensitet eller feil spenning.
• De endrede produktene, hvis garantiforsegling eller serienummer er skadet, endret, slettet eller oksidert.
• Utskiftbare batterier og tilbehør garanteres i en periode på 6 måneder.
• Batterisvikt, som oppstod ved for lang belastning eller ved manglende overholdelse av sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet 

i pakningsvedlegget
• Estetisk skade, inkludert riper, bulker eller andre elementer.
• Skade forårsaket av enhver operasjon utført av en uautorisert person.
• Defekter forårsaket av normal slitasje eller på grunn av normal aldring av produktet
• Programvareoppdateringer på grunn av en endring i nettverksinnstillingene
• Produktfeil på grunn av bruk av tredjepartsprogramvare for å endre, endre, tilpasse eller endre den eksisterende
• Produktfeil på grunn av bruk uten tilbehør som er godkjent av produsenten
• Rustne produkter
I intet tilfelle skal produsenten være ansvarlig for tap av data som er lagret på disken. På samme måte er produsenten ikke pålagt å 
kontrollere at SIM-/SD-kortene er riktig fjernet fra de returnerte produktene.
De reparerte eller erstattede produktene kan inkludere nye og/eller overhalte komponenter og utstyr.  

Implementeringstiltak
For å få en garantiservice, ber vi deg om å ta med produktet tilbake på salgsstedet ditt utstyrt med kjøpsbeviset (kvittering, faktura 
osv.), av produktet og det medfølgende tilbehøret, med originalemballasjen. Det er viktig å ha informasjon om kjøpsdato, modell og 
serienummer eller IMEI (disse opplysningene vises vanligvis på produktet, emballasjen eller kjøpsbeviset).
 
Ellers må du returnere produktet med nødvendig tilbehør for riktig drift (strømforsyning, adapter, etc.)
I tilfelle kravet ditt dekkes av garantien, kan ettersalgstjenesten, innenfor grensene av den lokale lovgivningen, enten:
• Reparere eller skifte de defekte delene
• Bytte det returnerte produktet med et produkt som har minst de samme funksjonene, og som er tilsvarende når det gjelder ytelse.
• Refusjon av produktet til kjøpesummen for produktet som er nevnt på kjøpsbeviset.
Hvis en av disse 3 løsningene brukes, gir ikke dette rett til forlengelse eller fornyelse av garantiperioden.

NORSK

Samsvarserklæring
Gimeg Nederland B.V. erklærer herved at enheten MC-100, oppfyller alle grunnleggende krav og andre relevante forskrifter som 
er oppført i det europeiske direktivet for elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/EU) og lavstrømsdirektiv (2014/35/EU). Hvis du 
trenger en fullstendig samsvarserklæring, kan du ta kontakt med adressen som står på baksiden av denne håndboken

Resirkulering
Dette produktet har kildesorteringssymbolet for elektrisk og elektronisk avfall. Det betyr at dette produktet 
må håndteres i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EU for å bli resirkulert eller demontert, for å minimere 
miljøpåvirkningen. For mer informasjon, vennligst kontakt dine lokale eller regionale myndigheter. Elektroniske 
produkter som ikke er inkludert i kildesorteringsprosessen, er potensielt farlige for miljøet og menneskelig helse på 
grunn av tilstedeværelse av farlige stoffer.



1. Asa
2. Bandeja recogegrasas
3. Luz indicadora
 

Instrucciones de seguridad importantes
Antes de utilizar este aparato eléctrico, lea atentamente las siguientes instrucciones y conserve el manual de usuario para futuras 
consultas:

1. Antes de conectar el aparato a una toma de corriente, compruebe que el suministro eléctrico local coincida con el especificado en 
la placa de características del aparato. Enchufe el aparato siempre en una toma de corriente con conexión a tierra.

2. Desconecte el cable de alimentación de la red en cuanto termine de utilizar el aparato y antes de cualquier operación de limpieza, 
mantenimiento e instalación de accesorios.

3. No sumerja el aparato, el cable de alimentación o el enchufe en agua o cualquier otro líquido.
4. No ponga el cable en contacto con las superficies calientes del aparato.
5. Si el cable de alimentación está averiado o dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o personas 

cualificadas de manera similar para evitar peligros.
6. No lo utilice en el exterior.
7.  La temperatura de algunas superficies accesibles podría ser muy alta cuando el aparato está funcionando. Tenga en cuenta los 

riesgos de quemaduras.
8. Este aparato no ha sido diseñado para funcionar mediante un temporizador externo o mando a distancia separado.
9. Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 

reducidas o con falta de experiencia y conocimiento si han recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de forma 
segura y comprenden los peligros existentes.

10. Los niños no deben jugar con el aparato.
11. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por niños, a menos que sean mayores de 8 años y estén 

siendo supervisados.
12. Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de niños menores de 8 años.
13.  Los equipos eléctricos y electrónicos están sujetos a una recogida selectiva. No se deshaga de los residuos de aparatos 

eléctricos y electrónicos con los residuos urbanos sin clasificar, debe proceder a su recogida selectiva.
14. Este aparato está diseñado para uso doméstico y en entornos similares como:

15. Áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo;
16. Casas de campo;
17. Por huéspedes de hoteles, moteles y otros entornos residenciales;
18. Ambientes de alojamiento y desayuno.

19. Los detalles para limpiar las superficies que entren en contacto con los alimentos se encuentran en el apartado 
«MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA». 

3. INSTALACIÓN
Antes de su primera utilización, limpie las placas con un paño limpio o papel de cocina.
Instale el aparato sobre una superficie horizontal y estable. Instale las patas elevadas.  Ponga la bandeja recogegrasas en la ranura 
prevista para esta finalidad. Asegúrese de tener una toma de corriente cerca para que el cable no quede estirado ni pillado en una 
zona de paso.

4. UTILIZACIÓN
Engrase las placas con mantequilla, margarina o grasa de cocinar.

Conecte el aparato. La luz indicadora se enciende para avisar de la fase de precalentamiento.

Cierre la aplicación y realice la preparación mientras el aparato se va calentando.

Después de unos 3 minutos, abra la parrilla y ponga su preparación en el interior: panini, carne u otros alimentos.

Cierre rápidamente la parrilla, la luz indicadora se encenderá nuevamente.

Deje cocinar de 3 a 8 minutos dependiendo de su preparación. La luz indicadora se apagará nuevamente para avisar que la cocción 
probablemente ha terminado.
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Cuando la comida esté cocida, utilice el asa para levantar la tapa. Retire la comida con una espátula de plástico. No utilice nunca un 
gancho de metal o un cuchillo, ya que pueden dañar el revestimiento antiadherente de las bandejas de hornear.

Cuando haya terminado de cocinar, desconecte el enchufe de la toma de corriente y deje el aparato abierto para que se enfríe.
5. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
En cualquier caso, desenchufe y deje enfriar el aparato antes de limpiarlo. 
Recordatorio: no sumerja el aparato en agua ni en ningún otro líquido. No coloque el aparato en el lavavajillas.
No utilice herramientas o soluciones abrasivas que puedan dañar el revestimiento de las bandejas. Se recomienda utilizar un 
utensilio de cocina de madera o una toalla de papel para eliminar la mayor parte de la suciedad.
Limpie las bandejas con una esponja ligeramente húmeda, o equivalente, y utilice lavavajillas.
Limpie el exterior del aparato solo con un paño húmedo. Deje que el aparato se seque después de limpiarlo. No lo conecte si no está 
seco.

6. GARANTÍA Y LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
Este producto está garantizado por un período de 24 meses (definido por la legislación local) a partir de la fecha de compra, contra 
cualquier fallo que resulte de un defecto de fabricación o material.
Esta garantía no cubre los daños resultantes de una instalación incorrecta, uso incorrecto o desgaste normal del producto. 
Específicamente, la garantía no cubre:
• Daños o problemas provocados por un uso incorrecto, accidente, modificación o conexión eléctrica de intensidad o voltaje 

incorrecto.
• Los productos modificados, cuyo sello de garantía o número de serie hayan sido dañados, cambiados, borrados o estén 

oxidados.
• Las baterías y los accesorios de sustitución están garantizados por un período de 6 meses.
• Fallo de la batería producido por una carga demasiado prolongada o por el incumplimiento de las instrucciones de seguridad 

explicadas en el folleto.
• Daños estéticos, incluidos arañazos, abolladuras o cualquier otro elemento.
• Daños causados   por cualquier operación realizada por una persona no autorizada.
• Defectos causados   por el desgaste normal o por el envejecimiento normal del producto.
• Actualizaciones de software, debido a un cambio en la configuración de la red.
• Fallo del producto debido al uso de software de terceros para modificar, cambiar o adaptar el existente.
• Fallo del producto debido al uso sin los accesorios aprobados por el fabricante.
• Productos oxidados.
En ningún caso, el fabricante será responsable de la pérdida de datos almacenados en el disco. Del mismo modo, el fabricante no 
está obligado a comprobar que las tarjetas SIM / SD hayan sido retiradas de los productos devueltos.
Los productos reparados o sustituidos pueden incluir componentes y equipos nuevos y / o reacondicionados.  

Medidas de implementación
Para disfrutar del servicio de garantía, le rogamos que devuelva su producto al punto de venta indicado en el comprobante 
de compra (recibo, factura, etc.), del producto y los accesorios suministrados, con su embalaje original. Es importante tener 
información sobre la fecha de compra, modelo y número de serie o IMEI (esta información suele aparecer en el producto, la caja o el 
comprobante de compra).
 
En caso contrario, deberá devolver el producto con los accesorios necesarios para su correcto funcionamiento (fuente de 
alimentación, adaptador, etc.)
En caso de que su reclamación esté cubierta por la garantía, el servicio postventa puede, dentro de los límites de la legislación local:
• Reparar o cambiar las piezas defectuosas.
• Cambiar el producto devuelto por un producto que tenga al menos las mismas características y que sea equivalente en términos 

de rendimiento.
• Reembolsar el producto al precio de compra del producto mencionado en el comprobante de compra.
Si se aplica alguna de estas 3 soluciones, esto no da derecho a la extensión o renovación del período de garantía. 

ESPAÑOL

Declaración de conformidad
Por la presente, Gimeg Nederland B.V. declara que el dispositivo MC-100, cumple todos los requisitos básicos y otras regulaciones 
relevantes enumeradas en la directiva europea de compatibilidad electromagnética (2014/30/EU) y la directiva de baja tensión 
(2014/35/EU). Si necesita una declaración de conformidad completa, puede comunicarse con la dirección que figura en la parte 
posterior de este manual.

Reciclaje
Este producto lleva el símbolo de clasificación selectiva para residuos de equipos eléctricos y electrónicos. Esto 
significa que este producto debe manipularse de acuerdo con la Directiva europea 2012/19/EU para su reciclaje y 
desmontaje, minimizando así su impacto en el medio ambiente. Para obtener más información, póngase en contacto 
con las autoridades locales o regionales. Los productos electrónicos no incluidos en el proceso de clasificación 
selectiva son potencialmente peligrosos para el medio ambiente y la salud humana debido a la presencia de 
sustancias peligrosas.



1. Handtag
2. Fettdroppbricka
3. Indikatorljus
 

Viktiga säkerhets instruktioner
Innan du använder denna elektriska apparat, läs instruktionerna nedan noggrant och spara bruksanvisningen för framtida referens:

1. Innan du ansluter apparaten till ett vägguttag, kontrollera att den lokala strömmen matchar den som anges på apparatens typskylt. 
Anslut alltid enheten till ett jordat uttag.

2. Koppla bort strömkabeln från elnätet så snart du slutar använda den och före någon åtgärd såsom rengöring, underhåll och 
installation av tillbehör.

3. Lägg inte maskinen, strömkabeln eller kontakten i vatten eller någon annan vätska.
4. Låt inte kabeln komma i kontakt med apparatens heta ytor.
5. Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, kontakta närmaste serviceagent eller en liknande kvalificerad 

person.
6. Använd inte utomhus.
7.  Temperaturen på tillgängliga ytor kan vara hög under apparatens användning. Akta dig för risken för brännskador.
8. Denna apparat är inte avsedd att användas med en extern timer eller ett separat fjärrkontrollsystem.
9. Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller 

bristande erfarenhet och kunskap om de har fått tillsyn eller instruktioner om hur apparaten används på ett säkert sätt och förstår 
de risker som är förknippade med den.

10. Barn ska inte leka med apparaten.
11. Rengöring och användarunderhåll bör inte utföras av barn, såvida de inte är äldre än 8 år och övervakas.
12. Förvara apparaten och dess sladd utom räckhåll för barn under 8 år.
13.  Elektrisk och elektronisk utrustning är föremål för en selektiv avfallshantering. Kassera inte elektrisk och elektronisk utrustning 

med det osorterade kommunala avfallet, utan utför selektiv avfallsinsamling.
14. Denna apparat är avsedd för hushållsbruk och användning i liknande miljöer såsom:

15. personalkök i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer;
16. bondgårdar;
17. för gäster på hotell, motell och andra bostadsmiljöer;
18. bed and breakfast-miljöer.

19. Information om rengöring av ytor i kontakt med livsmedel finns i avsnittet ”RENGÖRING OCH UNDERHÅLL”.

3. MONTERING
Torka plattorna med en ren trasa eller pappershandduk före första användning.
Installera enheten på en horisontell och stabil arbetsyta. Använd de förhöjande fötterna.  Placera fettdroppbrickan i det fack som är 
avsett för detta ändamål. Se till att du har ett uttag i närheten så att kabeln varken sträcks eller befinner sig i en passagezon.

4. ANVÄNDNING
Smörj plattorna med smör, margarin eller matfett.

Anslut apparaten till eluttag. Indikatorlampan tänds för att indikera förvärmningsfasen.

Stäng apparaten och gör din förberedelse medan apparaten värms upp.

Efter cirka 3 minuter öppna grillen och lägg din förberedda mat inuti: panini, kött eller andra livsmedel.

Stäng grillen snabbt, indikatorlampan tänds igen.

Låt det tillagas i 3-8 minuter beroende på din förberedelse. Indikatorlampan släcks igen för att indikera att tillagningen förmodligen är 
över.
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När maten är färdig, lyft locket med handtaget. Ta bort maten med en plastspatel. Använd aldrig en metallklämma eller en kniv, 
eftersom de kan skada bakplåtarnas icke-vidhäftande beläggning

När du är klar med tillagningen, koppla ur kontakten från vägguttaget och öppna apparaten för att den ska svalna.
5. UNDERHÅLL OCH RENGÖRING
Dra alltid ur kontakten och låt apparaten svalna innan rengöring. 
Påminnelse: sänk inte ned apparaten i vatten eller annan vätska. Placera inte apparaten i diskmaskinen.
Använd inte verktyg eller slipmedel som kan skada brickornas beläggning. Du kan använda ett köksredskap eller pappershandduk av 
trä för att ta bort det mesta av smutsen.
Rengör brickorna med en lätt fuktig svamp eller motsvarande och diskmedel.
Torka endast av apparaten med en fuktig trasa. Låt enheten torka efter rengöring. Anslut den inte om den inte är torr.

6. GARANTI OCH BEGRÄNSNING AV ANSVAR
Denna produkt har en garantitid på 24 månader (definierad av lokal lagstiftning) från inköpsdatum, mot eventuella fel som uppstår på 
grund av tillverknings- eller materialdefekter.
Denna garanti täcker inte skador till följd av felaktig installation, felaktig användning eller normalt slitage på produkten. 
Mer exakt gäller garantin inte:
• Skador eller problem orsakade av felaktig användning, olycka, ändring eller en elektrisk anslutning av högre styrka eller fel 

spänning.
• De ändrade produkter, vars garantimärke eller serienumret har skadats, ändrats, raderats eller oxiderats.
• Utbytbara batterier och tillbehör har en garantitid på 6 månader.
• Batterifel som har uppstått genom för lång laddning eller genom att säkerhetsanvisningarna som förklaras i bipacksedeln inte har 

följts
• Estetisk skada, inklusive repor, bucklor eller annat element.
• Skador orsakade av en handling som utförs av en obehörig person.
• Defekter orsakade av normalt slitage eller på grund av normal åldring av produkten
• Programvaruuppdateringar på grund av en ändring av nätverksinställningarna
• Produktfel på grund av användning av tredjepartsprogramvara för att modifiera, ändra, anpassa eller ändra den befintliga 

programvaran
• Produktfel på grund av användning utan tillbehör godkända av tillverkaren
• Rostade produkter
I inget fall ska tillverkaren ansvara för förlusten av data som lagras på disken. På samma sätt är tillverkaren inte skyldig att kontrollera 
att SIM/SD-korten är väl avlägsnade från de returnerade produkterna.
De reparerade eller utbytta produkterna kan innehålla nya och/eller renoverade komponenter och utrustning.  

Genomförande av åtgärder
För att få en garantiservice ombeds du vänligen att ta din produkt tillbaka till försäljningsstället med ditt köpbevis (kvitto, faktura etc.), 
för produkten och dess medföljande tillbehör, i originalförpackningen. Det är viktigt att ha information om inköpsdatum, modell och 
serienummer eller IMEI (denna information visas vanligtvis på produkten, förpackningen eller ditt köpbevis).
 
Annars måste du returnera produkten med nödvändiga tillbehör för korrekt drift (strömförsörjning, adapter, etc.)
Om ditt krav täcks av garantin kan kundservice, inom ramen för den lokala lagstiftningen, antingen:
• Reparera eller byta ut de defekta delarna
• Byta ut den returnerade produkten mot en produkt som har minst samma funktioner och som är likvärdig när det gäller prestanda.
• Ersätta produkten till inköpspriset för den produkt som nämns på köpbeviset.
Om en av dessa 3 lösningar används ger detta inte rätt till förlängning eller förnyelse av garantitiden.

SVENSKA

Försäkran om överensstämmelse
Härmed förklarar Gimeg Nederland B.V. att enheten MC-100, uppfyller alla grundläggande krav och andra relevanta föreskrifter som 
anges i det europeiska direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/EU) och lågspänningsdirektivet (2014/35/EU). Om du 
behöver en fullständig försäkran om överensstämmelse kan du kontakta adressen som anges på baksidan av denna bruksanvisning

Återvinning
Denna produkt har symbolen för avfallssortering som elektrisk och elektronisk utrustning. Detta innebär att 
denna produkt måste hanteras i enlighet med EU-direktiv 2012/19/EU för att kunna återvinnas eller demonteras 
för att minimera dess påverkan på miljön. För mer information, kontakta dina lokala eller regionala myndigheter. 
Elektroniska produkter som inte ingår i sorteringsprocessen för avfall är potentiellt farliga för miljön och människors 
hälsa på grund av förekomsten av farliga ämnen.
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